AGREEMENT BETWEEN THE REPUBLIC OF UZBEKISTANAND
THE KINGDOM OF THE NETHERLANDS FOR AIR SERVICES
BETWEEN AND BEYOND THEIR RESPECTIVE TERRITORIES

The Republic of Uzbekistan
and

the Kingdom of the Netherlands,

being parties to the Convention on International Civil Aviation opened

for signature at Chicago on 7 December 1944,
desiring to contribute to the progress of international civil aviation;

desiring to conclude an Agreement for the purpose of establishing air-

services between and beyond their respective terrltoraes
have agreed as follows:

Article 1
Definitions
" w
For the purpose of this Agreement and its Annex, unless the context
otherwise requires:

‘a) .the term "the Convention® means the Convention on
Interna‘nonal Civil Avuat'on opened for signature at Chicago on 7
Derember 1944, and mcludes any Annex adopted under Article
0 of.that Convention and any amendment »f the Annexes or the
Convention under Articles 90 and 94 thereof, insofar as those
Annexes and amendments have become effective_ fc')r', or been

ratified by both Contracting Parties;




b)

the term "aeronautical authorities” means:

for 'the Republic of Uzbekistan the Director General of Civil

Aviation;

for the Kihgdom df the Netherlands the Minister of Transport,
Public works and Water management;

or in either case any person or body authorized to perform any
functions at present exercised by the said authorities:

the term "designated airline” means an airline which has been
designated and authorized in accordance with Article 4 of this
Agreement;

the term “territory” in relation to a State has the meaning
assigned to it in Article 2 of the Convention;

the terms "air service”, "international air service”, "airline" and

"stop for non-traffic purposes” have the meaning respectively

- . assigned to them in Article 96 of the Convention;

‘the “terms "agreed service" and "specified route” mean

international air service pursuant to Article 2 of this Agreement
and the route specified in the Annex to this Agreement
respectively;

the term "stores" means articl\es of a readily consumable nature
for use or sale on board an yf;lifacran‘t during flight, including
commissary upplies;

the term "Agreement” means this Agreement, its Annex drawn
up in application thereof, and any amendments to the Agrecment

or to the Annex;

-the term "tariff means any amount charged or to be charged.by. I

airlines, directly or through their agents, to any person or entity
for the carriage of passengers (and their baggage) and cargo
(exciuding mail) in air transportation, including:

. the conditions governing the availability and applicability of

a tariff, and




Il.  the charges and conditions for any services ancillary to such
ca'rriage which are offered by airlines;

i) the term-"change of aircraft” means. the operation of one. of the.

agreed services by a designated airline in such a way that one or ===

more sectofs of th‘e route are flown by aircraft different in
capacity from those used on another sector;

k) . the term "Computer Reservation System" (CRS) means a
computerized system containing information about airline
schedules, seat availability, fares and related services and
through which reservations can be made and/or tickets can be
issued and which makes some or all of these facilities available to

travel agents.

Article 2
Grant of Rights

1. Each Contracting Party grants to the other Contracting Party
~ except.as otherwise specified in_the Annex the following rights for the
conduct of international air transportation by the designated airline of the
other Contracting Party: \
a) the right to fly across its territory \iv'qhout landing;
b}  the right to make stops in its territory for non-traffic purpocsas;
and
c)  while operating an agreed service on a specified route, the right
to make stops in its territory for the purpose of taking up and
dis‘charging international traffic in passengers, cargo and mail,

separately or in combination.

2. Nothing in paragraph 1 of this Article shall be deemed to grant
the right for one Contracting Party’s airline to: participate in air
transportation between points in the territory of the other Contracting

Party.




Article 3
U Change of Aircraft

1. Each designated airline may on any or all flights on the agreed
services and at its option, change aircraft in the territory of . the cher“
Contracting Party or af any pofnt along the specified routes, provided that:

a) aircraft used beyond the point of change of aircraft shall be

“scheduled in coincidence with the inbound or outbound aircraft,
as the case may be;

b) in the case of change of aircraft in the territory of the other
Contracting Party and when more than one aircraft is opérated
beyond the point of change, not more than one such aircraft may
be of equal size and none may be larger than the aircraft used on

the third and fourth freedom sector.

2. For the purpose of change of aircraft operations, a designated
- airine may use its own equipment-and, subject to national regulations,
leased equipment, and may operate under commercial arrangements with

another airline.

3. A designated airline may use differgnt or identical flight numbers
»

for the sectors of its change of aircraft operations.

Article 4

Designation and Authorization

» 1. Each Contracting Party shall have the right by written notification
-..through diplomatic. channels to the other Contracting Party to designate an
airline to operate air services on the routes specified in the Annex and to

substitute another airline for an airline previously designated.
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2. On receipt of such notification, each Contracting Party shall,
without delay, ‘gr"‘ant to the airline so designated by the other Contracting
Party the appropriate. operating authorizations. subject to the. provisions of

this Article.

3. Upon receipt of the operating authorization of paragraph 2 of this
Article the designated airline may at any time begin to operate the ag'reed
services, in part or in whole, provided that it complies with the provisions
of this Agreement and fchat tariffs for such services have been established

in accordance with the provisions of Article 6 of this Agreement.

4. Each Contracting Party shall have the right to refuse to graht the
operating authorization referred to in paragraph 2 of this Article, or to grant
this authorization under conditions that may be deemed necessary for the
exercise by the designated airline of the rights specified in Article 2 of this
Agreement, if it is not satisfied that substantial ownership and effective
control of the airline are vested in the Contracting Party designating it or in

its nationals or in both.

Am’c/e 5

Revocation and Suspension of Authorization
w

1.  The aeronautical authorities of each Contracting Party shall have
the right to withhold the authorizations referred to in Article 4 with respect
to an airline designated by the other Contracting Party, to revoke or
.susp‘end such: authorizations or impose conditions:

a) in the event of failure by such airline to qualify before the
aeronautical authorities of that Contracting Party under the laws
and regul_atipns normally and reasonably applied by these
authorities in conformity with the Convention;

b) in the event of failure by such airline to comply with the laws and

regulations of that Contracting Party;




c) in the event that they are not satisfied that substantial ownership
and e‘ffective control of the airline are vested in the Contracting
Party designating the airline of in its nationals, or in both;

d) - “in case if the airline otherwise fails to operate in accordance with

the conditioris prescribed under this Agreement.

2. Unles$ immediate action is essential ‘to prevent further
infringement of the laws and regulations referred to above, the rights
enumerated in paragraph 1 of this Article shall be exercised only after
consultations with the aeronautical authorities of the other Contracting
Party. Unless otherwise agreed by the Cohtracting Partiés, such
consultations shall begin within a period of sixty (60) days from the date of

receipt of the request:

Article 6
Tariffs
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- 1.~ The-tariffs to -be charged--by -the—designated..airlines_of the
Contrécting Parties for carriavge betwee\n their territories shall be those
approved by the aeronautical authorities of both Contracting Parties and
shall be established at reasonable Ievéls,‘cg,ue regard' being paids to all
relevant factors, including cost of operation, reasonable profit and the

tariffs of other airlines for any part of the specified route.

2. Tariffs referred to in paragraph 1 of this Article shall, whenever
possible, be agreed by the designated airlines through.the use of the,
procedures of the International Air Association for the set‘ting of tariffs.
Whén this is not possible the tariffs shall be agreed between the designated
airlines. In any case the tariffs shall be subject to the approval of the

aeronautical authorities of both Contracting Parties.




3. Al tariffs so agreed shall be submitted for approval of the
aeronautical édtﬁo'rities of both Contracting Parties at least sixty (60) days
before the proposed date of their introduction, except where the said

authorities agree to reduce this period in special cases.

4. Approval of tariffs may be given expressly; or, if neither of the

aefonautical authorities has e_xpressed disapproval within thirty (30) dz3\/s N
from the date of submission, in accordance with paragraph 3 of this _
Article, the tariffs shall be considered as approved. In the event of the
period for submission being reduced, as provided for in paragraph 3, the
aeronautical authorities may agree that the period within which any

disapproval must be notified shall be reduced accordingly.

5. If a tariff cannot he agreed in accordance with paragraph 2 of
this Article, or if, during the period applicable in accordance with paragraph
4 of this Article, one aeronautical authority gives the other aeronautical
authority notice of its disapproval of any tariff agreed in accordance with
the provisions of paragraph 2 of this Article, the aeronautical authorities of
" the two Contracting Parties shall endeavour 1o determine the tariff by

mutual agreement.

. |
6. |If the aeronautical authorities cannot agree on a tariff submitted

to them under paragraph 3 of this Article, or on the determination of a tariff

under paragraph 5 of this Article, the dispute shall be settled in accordance

with the provisions of Article 18 of this Agreement.

7. Tariffs established in accordance with the provisions of this

Article shall remain in force until new tariffs have been established.

8. The designated airlines. of both Contracting Parties may not
charge tariffs different from those which have been approved in conformity

with the provisions of this Article.

]




Article 7

Commercial Activities

1. The designated airlines of both Contracting Parties shall be
allowed: ‘
a) to establish in the territory of the other Contracting Party offices

for the promotion of air transportation and sale of air tickets as

well as other facjiities required for the provision of air
transportation; |

b) in the territory of the other Contracting Party to engage dircctly
and, at that airline’s discretion, through its agents in the sale of

air transportation.

2. The designated airline of one Contracting Party shall be alloved
to bring into and maintain in the territory of the other Contracting Party its
managerial, commercial, operational and technical staff as it may require in

connection with the provision of air transportation.

3. These staff requirements may at the option of the designated
‘airline, be satisfied by its own personnel or by using the services of any
other organization, ‘compény or airline opesatigg in the territory of the other
Contracting Party, and authorized .to perform such services in the territory

of that Contracting Party.

4. The above activities shall be carried out in accordance with the

laws and regulations of the other Contracting Party. .

Article 8

Fair Competition

1. “There shall be fair and equal opportunity for the desianated

airlines of both Contracting Parties to participate in the international air




transportation covered by this Agreement.
.“ !' ’
7. Each Contracting Party shall take all appropriate-action within its
jurisdiction to eliminate all forms of discrimination or unfair competitive
practices adversely affecting the competitive position of the airlines of the

" other Contracting Party.

Article 9

Timetable

1.  The airline designated by one Contracting Party shall notify the
aeronautical authorities of the other Contracting Party, forty-five (45) days
in advance, of the timetable of its intended services, specifying ihe

frequency, type of aircraft, configuration and number of seats to be made

available to the public‘.

2. Requests for permission to operate additional flights can be

submitted by the designated airline for appm\;a

authorities of the other Contracting Party,

Article 10y

Taxes, Customs and Charges

1. Aircraft, operating on international air services by the designrted .

airline of either Contracting Party, as well as their regular equipment, spare
: pérts, supplies of fuels and lubricants, airctaft stores (ihcluding f!T)Od{
beverages and tobacco) on hoard as well as advertising and promational
material ‘kept on board such aircraft shall be exempt from all customs
duties, inspection fees and similar national or local duties and charges, .on
arrival in the territory of the other Contracting Party, provided such
equipment and supplies remain on board the aircraft up- to -such time as

they are re-exported.

| directly to the aeronautical
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7. With regard to regular equipment, spare parts, supplies of fuels
and lubricants iénd aircraft stores introduced into the territory of one
Contracting Party by or on. pehalf. of a designated. airline of the other
Contracting Party or taken on board the aircraft operated by such
designated airline and intended solely for use on board that aircraft while
" operating international services, no duties and charges, including customs
.duties and inspection fees imposed in the territory of the first Contracting
Party, shall be applied, even when these supplies are 10 be used on the
parts of the OL}rJney performed over the territory of the Contracting Party in
which they are taken on board. }

The articles referred 10 above may be required o be kept under
customs supervision and control.

The provisions of this paragraph cannot be internreted in such a way
that a Contracting Party can he made subject to the obligation to refund
customs duties which have already been lgvied on the items referred to

“above.

__MS. Regular airborne equipment, spare’ )‘?“r’fé“‘"%pphes of fuets—and-.-
lubricants and aircraft stores retained on board the aircraft of either
Contractmg Party ‘may be unloaded.in_the. territory of the other Contracting
Party only with the approval of the customs authormes of that Contracting N
Party, who may require that these materials be placed under their
supervision up to such time as they are re-exported or otherwise disposed

of in accordance with customs regulations.

Artiele-1 _7

Double Taxation

1. Income and profits from the operation of aircraft in international
traffic shall be taxable only in the State in which the place of effective

management of the enterprise is situated.




2. Gams from the alienation of aircraft operated in international
traffic shall be taxable only in the State in which the place of effective

management of the enterprise is situated.

3.  Capital represented by aircraft operated in international traffic

vand by mﬂvable property perta ining to the operation of such aircraft shall

be taxable only in the ‘State in which the place of effective management of

the enterprice is situated.

4. The provisions of paragraph 1 of this Article shall also apply to
income and profits from the participation in a pool, a joint business or an

international operating agency.

5. Ifan agreement between the Contracting Parties on avoidane of

double taxation on income or mpltm envxsages procedures different from

A thoéé referred to in pa‘radraphs 1-4 of this Article, the provisions of the

agreement on avoidance of double 1 ’axauon on mcome or capltal shall be

applicable.
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Transfer of Fynds

1. The designated airlines of the Contracting Parties shall be free to

sell air transport services in the territories of both the Contracting Parties, -

either directly or through an agent, in any currency.

2. The designated airlines of th e Contracting Parties shall be f:ee 10

transfer from the territory of sale to their home territory the excess, in the |

territory of sale, of receipts over expenditure. Included in such net transfer
shall be revenues from sales, made directly or through agents, of air
transport services, and ancillary or supplemental services, and normal

commercial interest earned on such revenues while on deposit . awaiting

ot e




transfer.

1
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3. The designated airlines of the Contracting Parties shall receive
approval for such transfer within at most thirty (30) days of application,
into a freely convertible currency, at the official rate of exchange for
conversion of local currency, as at the date of sale.

The designated airlines of the Contracting Parties shall. be free to

effect the actual transfer on receipt of approval.

Article 13

Application of Laws, Regulations and Procedures

1. The laws, regulations and procedures of either Contracting Party
relating to the admission to or departure from its territory of aircraft
engaged in international air services, or 10 the operation and navigation of
such aircraft, shall be complied with by the designated airline of the other
Contracting Party upon its entrance into, and until and including its
departure from, the said territory.

2. The laws, regulations and procedures of either Contracting Party
relating to immigration, passports, or other approved travel documents,
entry, clearance, Customs and quarantme shaH be complied with by or on
behalf of crews, passengers, cargo and mail carned by aircraft of the
designated airline of the other Contracting Party upon their entrance into, ,
and until and including departure from, the territory of the said Contracting

Party.

3. Passengers, baggage and cargo in direct transit across the
territory of either Contracting Party and not leaving the area of the airport
reserved for such purpose shall, except in respect of security measures
~ against violence. and air piracy, be subject to no more than a simplified

control. Baggage and cargo in direct transit shall be exempt from customs




duties and other similar taxes.

5
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" 4. Fees and charges applied in the territory of either Contracting
Party to the airline operations of the other Contracting Party for the use of
airports and other aviation facilities in the territory of the first Contracting
Party, shall not be higher than those applied to the operations of any oiher

airline engaged in similar operations.

5. Neither of the Contracting Parties shall give preferehce to any
other airline over the designated airline of the other Contracting Party in the
application of its customs, immigration, quarantine, and similar regulations;
or in the use of airports, airways and air traffic services and associated

facilities under its control.

Article 14

Recognition of Certificates and Licenses

Certificates of airworthiness, Certific.ates of competency and licenses
issued, or validated, by one Contractmg Party and unexpired shall be
recognized as valid by the other. Contracting Party for the purpose of
operating the agreed services on the specxﬁed routes, provided alwav s that
. such. certificates or, licenses were lssued or'vahdated in conformity wnth
the standards established under the Convention. ' '

Each Contracting Party, however, reserves the right to refuse to
recognize, for flights above its own territory, certificates of competency

and licenses granted to its own nationals by the other Contracting Party.

. Article 15

Aviation Security

1. . The Contracting Partles agree to prowde aid to each other as

necessary with a view 10 preventing un!awful seizure of aircraft and other




unlawful acts against the safety of aircraft, airports and air. navigation

facilities and any other threat to aviation security.

2. Each Contracting Party agrees 10 observe non-discriminatory and
generally applicable security provisions required by the other Contracting
Party for entry into the territory of the other Contracting Party and to take
adequate measures 10 inspect passengers and their carry-on items.

Each Contracting Party shall also give symbathetic consideration to

any request from the other Contracting Party for special security measures_,

for its aircraft or passengers to meet a particular threat.

3. The Contracting Parties shall act in accordance with applicable
aviation security provisions established by the International Civil Aviation
Organization. Should a Contracting Party depart from such provisions, the.
other Contracting Party may reguest consultations with that Contracting
Party. Unless otherwise agreed by the Contracting Parties, such
consultations shall begin within a period of sixty {60) days of the date of
receipt of such a request. Failure to reach a satisfactory agreement could

constitute grounds for the application of, Article 18 of this Agreement.

A. The Contracting Parties shall, act lin conformity with the
provisions of the’ Convention on Offences and Certain O'ther Acts
Committed.on Board Aircraft, signed at Tokyo on September 14, 1963, the
Convention for the Suppression of Unlawful Séizure df Aircraft, signed at
The Hague on December 16, 1970, and the Convention for the
Suppression of Unlawful Acts Against the Safety of Civil Aviation, signed
at Montreal on September 23, 1871, insofar as the Contracting Parties are

both party to these Conventions.

5.  When an incident, or threat of an incident, of unlawful seizure of
aircraft or other unlawful acts against the safety of aircraft, airports and air

. navigation facilities occurs, the Contracting Parties shall assist each other




by facilitating Communlcatlons intended to terminate rapidly and safely

such incident or fhreat thereof.

Article 16

Computer Reservation System

1. The Contracting Parties agree that:

a) the interest of consumers of air transport products will be

protected from any misuse of such information including

misleading presentation thereof;

b) a designated airline of a Contracting Party and the airline’s agents
will have unrestricted and non-discriminatory access 1o and use
of CRSs in the territory of the other Contracting Party;

c) in this respect the CRS Code of Conduct adopted by the EEC
shall prevail in the territory of the Netherlands, whereas i the

territory of the prevalent shall be applicable.

2. Each Contracting Party guarantees to the CRSs chosen as its
primary system by the designated airline df the other Contracting Party free
and unimpaired access in its territory. Neither Contracting Party shall, in its
territory, impose or permit to be imposeg on the CRS of the designriated
airline of the other Contracting Party more stringent requirements than
~_those imposed on the CRS of its own designated airline, such as with
respect to: » - - ‘ '

a) the operation and sale of the CRS services including CRS display ,

and editing rules, and

b) the access to and use of communications facilities, selection and

use of technical hardware and software or the installatinn of

hardware.




Article 17

Consultation and Amendment

1. In a spirit of close cooperation the aeronautical authorities of the.
Contracting Parties shall consult each other from time to time with a view
to ensuring the implementation of, and satisfactory compliance with, the

provisions of this Agreement.

2. Either Contracting Party may request consultations with a view

to modifying the present Agreement or its Annex. These consultations shall

begin within sixty (60) days of the date of the receipt of the reqUest by the
other Contracting Party, unless otherwise agreed. Such consultations may

be conducted through discussion or by correspondence.

3. Any modification 10 the present Agreement agreed upon by the
Contracting Parties, shall come into force on the date on which the
Contracting Parties have informed each other in writing of the completion
of their respective constitutional requirements.

4. Any modification 10 the Annex fo the present Agreement shall be
agreed upon in writing between the aerorlaut‘ical authorities and shall take

effect on a date to be determined by the said authorities.

Article 18

Settlement of Disputes

1. If any dispute arises hetween the Contracting Parties relating to
the interpretation or application of the present Agreement, the Contracting
Parties shall in the first place endeavour to settle it by negotiation between

themselves.




2. If the Contracting Parties fail to reach a settlement Dby

negotiation, the Higpute may at the request of elther Contracting Party be

submitted for decision to a tripunal of three arbitrators, one to be named by
each Contracting Party and the third to be agreed upon by the two“
arbitrators so chosen, provided that such third arbitrator shall not be a
national of either Contracting Party. Each of the Contracting Parties shall
designate an arbitrator within a period of sixty (60) days from the date of
receipt by either Contracting Party from the other Contracting Party of a

diplomatic note requesting arbitration of the dispute and the thi,rd_arbitrator

shall be agreed upon within a further period of sixty (60) days. If either of

the Contracting Parties fails 10 deéignate its own arbitrator within the
period of sixty (60) days or if the third arbitrator is not agreed upon within
the period indicated, the President of the Council of the Internationat Civil
Aviation Organization may be requested Dy either Contracting Party 10

appoint an arbitrator or arbitrators.

3. The Contracting Parties undertake to comply with any decision

given under paragraph 2 of this Article.

A

Article 79

Termination
»

Either Contracting Party may at any time give notice in writing through

_ diplamatic . channels to the other Contractmg Party of its decision to

terminate this Agreement. Such notice shall  be simultancously
communicated to the international Civil Aviation Organization. In surh case
this Agreement shall terminate twelve (12) months after the date whnn‘ th‘e '
notice has been received by the other Contracting Party unless tho notice
to terminate is withdrawn by agreement before the expiry of this prriod. In
the absence of acknowledgement of receipt by the other Contractirig Party,
notice shall be deemed to have been received fourteen (14) days «fter the

receipt of the notice by the International Civil Aviation Organization.




Article 20

’

Reg/’stra‘t/’bn with the International Civil Aviation Organization

This Agreement and any amendment thereto shall be registered wsith

the International Civil Aviation Organization.

Article 21
Applicability of Multilateral Agreements

1. The provisions of the Convention shall be applied to this

Agreement.

2. 1If a multilateral agreement concerning any matter covered by this
Agreement, accepted by both Contracting Parties, enters into force, the
relevant provisions of that agreement shall supersede the reicvant

provisions of the present Agreement.

Article 22
Applicability

As regards the Kingdom of the Ngth%rlands, this Agreement shall

apply to the Kingdom in Europe only.

~ Article 23

Entry into Force

The present Agreement shall be provisionally applied from the thirtieth

day following the date signature and shall come into force on the first day
of the second month following the date on which the Contracting Parties
have informed each other in writing that the formalities constitutionally

required therefore in their respective countries have been complied with.




IN WITNESS WHEREOF, the undersigned, being duly authorized

thereto by their réspective Governments, Rave signed this Agreement.

DONE in duplicate at TanH/ené,{?QMCfO&A 995, in Uzbek, Netherlands

uages, each version being equally authentic. In the event of

and English lang

any inconsistencies the English version shall prevail.

For the Kingdom of the Netherlands,

-

&

For the Republic of Uzbekistan,
: ped” 9 J==
L
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- . ANNEX
to the Air Servi’bes'Agreement between the Republic of Uzbekistan and

the Kingdom of the Netherlands

1. The designated airline of the Republic of Uzbekistan shall be

entitled to operate air services on the routes specified hereunder:

Points in Uzbekistan - intermediate points - points in the Netherlands -

points beyond and vice versa.

2. The designated airline of the Kingdom of the Netherlands shall be

entitled to operate air services on the routes specified hereunder:

Points in the Netherlands - intermediate points - points in Uzbekistan -

points beyond and vice versa.

3. - Any or all of the intermediate points and/or points beyond c¢n the
specified routes may, at T‘he discretion of each designated airline, be
omitted on any or all of the flights, provided that those flights origi;ate
respectively terminate in the territory of\ the Contracting Party which: has

designated the airline.

4. The designated airlines of the Contracting Parties shall be allowed
to operate flights on the routes mentioned above, without restriction as to

the frequency and aircraft type, in any configuration.

.

5. Any intermediate pdintns and/or points beyond may be served by

~the ‘designated -airline: of one Contracting Party  without exercising- fifth
freedom traffic rights between those points and the territory of the other
Contracting Party. Such fifth freedom traffic rights may, however, be
exercised by the designated airline of one Contracting Party after having

obtained prior approval of the aeronautical authorities of the other

> =
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